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DER DIREKTOR DES 
VERWALTUNGSAMTES FÜR UMWELT 

 

 IL DIRETTORE DELL’UFFICIO 
AMMINISTRATIVO DELL’AMBIENTE 

 

hat Einsicht genommen in:  preso atto che: 

 das Landesgesetz vom 19.12.1995, Nr. 26, 

welche die Landesagentur für Umwelt 
gründet. 

  la legge provinciale 19.12.1995, n. 26 

istituisce l’Agenzia Provinciale per 
l’Ambiente. 

 

 das Dekret des Landeshauptmanns Nr. 3 
vom 24. März 2024, mit welchem die neue 

Ämterordnung und die daraus resultierende 
neue Aufgabenverteilung eingeführt wurde.  

 
 

 das Dekret des Direktors der Abteilung 29 

Nr. 21219 vom 10.11.2022 mit welchem 
dem Direktor des Verwaltungsamtes für 
Umwelt die Vollmacht für die Erteilung von 
Aufträgen bis 25.000,00 € erteilt wird; 

 
 

  il Decreto del Presidente della Giunta 
Provinciale n. 3 del 24 marzo 2024, ha 

introdotto il riordinamento degli uffici 
provinciali e la conseguente re-
distribuzione dei compiti. 

 
 

 il Decreto del Direttore della Ripartizione 

29 n. 21219 del 10.11.2022 conferisce 
delega al direttore dell’ufficio 
amministrativo dell’ambiente per il 
conferimento di incarichi fino a € 
25.000,00; 

 
 

 das Dekret Nr. 998/2024 betreffend 
„Übertragung der Funktion des Einzigen 
Verantwortlichen des Projektes“ mit 

welchem Frau Laura Martellato – 
Verwaltungsinspektorin des 
Verwaltungsamtes für Umwelt – zur 
einzigen Verantwortlichen des Projektes 
(EVP) der Verfahren zur Vergabe von 
öffentlichen Aufträgen der Agentur für 

Umwelt und Klimaschutz ernannt wird; 

  del decreto n. 998/2024 concernente 
“Delega della funzione di responsabile 
unico di progetto” che nomina la signora 

Laura Martellato – ispettrice 
amministrativa dell’ufficio amministrativo 
dell’Ambiente - responsabile unica di 
progetto (RUP) per i procedimenti di 
affidamento dei contratti pubblici di 
competenza dell’Agenzia per l’Ambiente 

e la Tutela del Clima; 
 

Nach Einsichtnahme in die Anfrage des Labors 
für Lebensmittelanalysen und 
Produktsicherheit  vom 03/05/2024  betreffend 
die Erteilung eines Auftrages für die Lieferung 

von Verbrauchsmaterial an die Fa. VWR  
gemäß Angebot Nr. 3002502950 vom 
23/04/2024 über einen Gesamtbetrag von € 
485,00 (ohne MwSt.);  
 

 Vista la richiesta del Laboratorio Analisi 
alimenti e sicurezza dei prodotti del 
03/05/2024 per l’affidamento per la fornitura 
di materiale di facile consumo secondo 

l’offerta n. 3002502950 del 23/04/2024 per 
un importo complessivo di € 485,00 (IVA 
esclusa) della ditta VWR International;  
 

Festgestellt, dass die Fa. VWR International 

ausgewählt wurde, welche die Lieferung von 
Verbrauchsmaterial anbieten kann  und der 
Preis als angemessen gilt; 
 

 Accertato che è stato scelto di affidare 

l’incarico alla ditta VWR INTERNATIONAL 
in quanto la ditta è in grado di offrire la 
fornitura di materiale di facile consumo e il 
prezzo è ritenuto congruo; 
 

Der Wert der Vergabe liegt unter dem 
Schwellenwert von € 140.000,00 und daher ist 

es möglich, mittels Direktvergabe gemäß Art. 
26, Abs. 1, Buchstabe b) des L.G. 16/2015 
i.g.F. fortzufahren; 
 

 L’importo dell’affidamento è inferiore alla 
soglia di 140.000,00 € e pertanto è possibile 

procedere all’affidamento diretto ai sensi 
dell’art. 26, c. 1, lett. b) della L:P. 16/2015 
ss.mm.ii.; 

Überprüft, dass die gegenständliche Vergabe 
KEINE umweltfreundliche Vergabe ist; 

 

 Accertato che l’affidamento NON costituisce 
appalto verde; 

 
Festgestellt, dass, er nicht an die im Art. 45  Accertato di non essere soggetto agli 
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des Gvd 36/2023 vorgegebenen 
Verpflichtungen gebunden ist; 
 

obblighi di cui all’art. 45 del d.lgs. 36/2023; 
 

Überprüft, dass gemäß Art. 21-ter des L.G. 
vom 29,.01.2002, Nr. 1 keine aktiven AOV 
Rahmenvereinbarungen bezüglich der 
Leistungen der vorliegenden Vergabe 
vorhanden sind; 
 

 Verificato ai sensi dell’art. 21-ter della L.P. 
29.01.2002, n. 1 che non esistono 
convenzioni ACP attive per le prestazioni 
oggetto del presente affidamento; 

Gemäß der Vereinbarung zwischen dem 
Istituto Superiore di Sanità und der 
Landesagentur für Umwelt und Klimaschutz 
CUP: B53C22009110001 ist es deshalb 
notwendig, die Einnahme von € 591,70 MwSt. 
inbegr. festzusetzen; 

 

 Si rende pertanto necessario accertare in 
entrata l'importo di € 591,70 IVA incl., come 
previsto dall’ accordo tra l’istitituo superiore 
di Sanità e l’Agenzia Provinciale per 
l'Ambiente e la Tutela del Clima CUP 
B53C22009110001; 

 
In Erwägung deshalb, mit der in den 
Prämissen genannten Vergabe über die 
zertifizierte digitale Beschaffungsplattform 
„Ausschreibungen Südtirol“ 
https://ausschreibungen-suedtirol.it/ 

fortzufahren; 
 

 Ritenuto quindi di procedere con 
l’affidamento di cui alle premesse tramite la 
piattaforma di approvvigionamento digitale 
certificata “Bandi Alto Adige” 
https://www.bandi-altoadige.it/ ; 

 

Nach Einsichtnahme in den Art. 37, Abs. 5 des 
L.G. 6/2022 

 Visto l’art. 37, co. 5 della L.P. 6/2022; 
 

verfügt  decreta 

   

die Erteilung des Auftrages an die Firma VWR 
International Srl. für die Lieferung von 

Verbrauchsmaterial über einen maximalen 
Gesamtbetrag von € 485,00 (ohne MwSt.) zu 
ermächtigen; 
 

 di autorizzare l’affidamento dell’incarico alla 
ditta VWR International Srl. per la fornitura 

di materiale di facile consumo per un 
importo complessivo massimo di € 485,00 
(IVA esclusa);  
 

die EVP für die Vergabe über die zertifizierte 
digitale Beschaffungsplattform 

„Ausschreibungen Südtirol“ 
https://ausschreibungen-suedtirol.it/ zu 
ermächtigen; 
 

 di autorizzare la RUP all’affidamento tramite 
la piattaforma di approvvigionamento 

digitale certificata “Bandi Alto Adige” 
https://www.bandi-altoadige.it/; 
 
 

dass vor Auftragsabschluss für die 
Zweckbindung der Ausgabe mit separatem Akt 

verfügt wird. 
 

 di dare atto che l’impegno della spesa sarà 
disposto con atto separato prima della 

stipula del contratto. 
 

 
Helmut Schwarz 
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio

SCHWARZ HELMUT 03/05/2024

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 3 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 3
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Helmut Schwarz

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

03/05/2024
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